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ACTA TURCICA FRANJEVAČKOG SAMOSTANA VISOVAC
KOD ŠIBENIKA

Među nekoliko arhiva koji sadrže tursku arhivsku građu koja se barem 
djelomično odnosi na povijest Bosne, a nalaze se u nama susjednim 
zemljama je i Arhiv Visovačkog samostana. Samostan na otoku Visovcu 
potječe još iz XIV stoljeća kada su se na njemu naselili eremiti - pustinjaci 
sv. Augustina. Oko godine 1455. na Visovac su došli franjevci iz Bosne. Kad 
su 1522. Turci osvojili Knin i Skradin i Visovac je ušao u posjed osmanske 
vlasti. Pripadao je nahiji tvrđave Nečven, u kađiluku Skradin, u Kliskom 
sandžaku. U periodu dok je bio pod osmanskom vlašću, redovnici 
visovačkog samostana su plaćali poreze skradinskim i drniškim 
upraviteljima. U toku Kandijskog rata (1645-69) franjevci su poticali i 
podržavali narod Zagore i Kotara na borbu protiv turske vlasti i nagovarali ga 
da priđe Mlečanima čim se mletačka vojska približila Drnišu. To se i 
dogodilo 1648, a Turci su poslali kaznenu ekspediciju. Franjevci su napustili 
Visovac, a Mlečani su zapalili samostan. Po završetku rata, franjevci su od 
bosanskog beglerbega dobili ispravu oproštenja, koju je potvrdio sultan 
Mehmeđ IV, fermanom iz godine 1674. godine.1

U toku osmanske vlasti nad samostanom Visovac postojala je živa 
komunikacija između redovnika i zvaničnika osmanske vlasti, a posebno na 
relaciji skradinski kadija - gvardijan samostana. Iz toga perioda sačuvana je 
arhiva turskih dokumenata koja sada ima 520 brojeva. Dokumenti su različiti 
po značaju, od onih koji predstavljaju sultanske povelje, bujuruldije, hudžete, 
do malih pisama, obavještenja, kupoprodajnih ugovora. No, svi oni 
zavređuju pažnju istraživača osmanista jer kad se ova zbirka temeljito obradi 
naći će se, vjerujemo, dosta zanimljive građe, kako za političku povijest tako 
i za kulturnu historiju Dalmatinske zagore, Kliskog sandžaka u cjelini i 
uopće o povezanosti tih krajeva s Bosnom kojoj su pripadali.

1 Fra Josip Ante Soldo, Visovac - otok mira, izdavač: Franjevački samostan Visovac, 
s.a., str. 3-4.
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D a  b i s m o  s k r e n u li  p a ž n ju  n a  o v u  v r ije d n u  a r h iv sk u  z b irk u  n a v e f lć c m o  
sa d r ž a j  n e k o l ik o  d o k u m e n a ta  k o ji ć e ,  n a d a m o  s e ,  p o b u d it i  p a ž n ju  is tr a ž iv a č a .  
S ig u r n o  s e  n e ć e  m o ć i  p is a t i  p o v i j e s t  o v ih  k r a je v a  b e z  u v id a  i u tu r sk e  
d o k u m e n t e  v i s o v a č k o g  s a m o s ta n a .

U  j e d n o m  o d  n a jv a ž n ij ih , c a r sk o m  b era tu  iz  1 6 7 4 . g o d in e  ( n e m a  
in v e n ta r s k i  b ro j, n a la z i s e  u o k v ir e n  i iz d v o je n  j e  iz  z b ir k e ) , sa d r ž a n  j e  b ita n  
s e g m e n t  v i s o v a č k e  p o v i j e s t i .  N a im e , kad  su  s e  j o š  1 6 4 8  g o d in e .  M le č a n i  
p r ib l i ž i l i  D r n iš u , f r a n je v c i  su  s  n a r o d o m  p r e š li  n a  stran u  M le č a n a . P o tp u n i  
p r ije la z  fr a n je v a c a  n a  stran u  M le č a n a  iz a z v a o  j e  T u rk e  p a  su  s e  fr a n je v c i ,  
b o j e ć i  s e  o s v e t e ,  p r e b a c il i  u Š ib e n ik .  D a  n e  bi T u rc i p r e u z e li  s a m o s t a n ,  
M le č a n i  su  z a p a l i l i  z g r a d u , a fr a n je v c i su  jo j  z a z id a l i  vra ta  i p r o z o r e . T u r s k e  
v la s t i  su  1 6 4 9 . g o d in e  s a m o s ta n s k u  z e m lju  K u že lj  u s tu p ili  iz v j e s n o m  S a l ih -  
a g i ,  b u d u ć i  su  r e d o v n ic i  " p o b je g li  u ra tn o  p o d r u č je " . P o  s v r š e tk u  rata  
F r a n je v c i  su  m o l i l i  z a  o p r o š te n je , č e m u  j e  u d o v o lj e n o  n a jp r ije  b u ju r u ld ijo m ,  
z a t im  f e r m a n o m  M e h m e d a  I V , iz d a n o m  u E d ren i (H a d r ia n o p o l is u )  1 0 . 
o ž u j k a  1 6 7 2 ,  a o n d a  i s p o m e n u t im  b e r a to m  k o je g  su  fr a n je v c i  d o b i l i  
p o s r e d s t v o m  s a r a je v s k o g  tr g o v c a  F i l ip a  B r n ja k o v ić a , a k o ji im  j e  i z d a o  i s t i .  
s u lta n , M e h m e d  IV , s in  I b r a h im o v .2

M e đ u  5 2 0  d o k u m e n a ta  k o je  s m o  im a li  p r ilik u  m a k a r  l e t im ič n o  
p r e g le d a t i ,  im a  n e k o l ik o  u k o j im a  s e  ž a le  fra n je v c i B o s n e  S r e b r e n e  d a  im  
m it r o p o l i t  (v je r o ja tn o  p r a v o s la v n i,  ia k o  se  to  u d o k u m e n tu  iz r ič i t o  n e  
s p o m in j e )  tra ž i g o d iš n j i  p o r e z  z a  k o ji im a  o d o b r e n je  o d  o s m a n s k ih  v la s t i  d a  
ih  k u p i o d  k r šć a n a . Iz  o v ih  d o k u m e n a ta  s e  v id i  d a  su  fr a n je v c i d o b iv a l i  
s p o r o v e  s a  m itr o p o lito m  je r  su  r a s p o la g a li  fe r m a n o m  iz  v r e m e n a  M e h m e d a  
F a t ih a  u  k o j im a  su  im  d a n a  p r a v a  k o ja  su  im a l i  i  p r ije  d o la s k a  T u ra k a .

D o s t a  j e  d o k u m e n a ta  k o j i  g o v o r e  o  im o v in s k o -p r a v n im  p o s lo v im a .  
T a k o  d o k u m e n a t  ( D - 4 0 )  d a tira n  u d r u g o j d e k a d i m je s e c a  d ž e m a z i j e - l - e v v e la  
1 0 5 5  ( iz m e đ u  5 .1 5  srp n ja  1 6 4 5 )  p r e d s ta v lja  t e m e s s u k  (p o tv r d u )  k o ji iz d a je  
k a d ija  H u s e j in  v i s o v a č k im  r e d o v n ic im a  d a  su  u r e d n o  is p la t i l i  s v o tu  o d  1 0 0  
s r e b r e n ih  g ro Š a  z a  m lin  n a  R o š k o m  s la p u  k o j i  su  k u p il i .  I m e  p r o d a v c a ,  
o d n o s n o  b iv š e g  v la s n ik a  m lin a , n i j e  u  d o k u m e n tu  n a z n a č e n o .

D r u g i  d o k u m e n a t  ( D - 4 1 )  p r e d s ta v lja  p o tv r d u  o  u p la ć e n o j  f i lu r ij i  z a  
b a š t in e :  s e lo  K u ž e lj  i c r k v a  V is o v a c  u  n a h ij i  tv r đ a v e  N e č v a n . D o k u m e n a t  j e  
d a tir a n  9 9 1  ( 2 5 .  1. 1 5 8 3  - 1 3 . 2 . 1 5 8 4 )  g o d in e .

I z v je s ta n  b ro j d o k u m e n a ta  g o v o r i  o  sp o r e n ju  v i s o v a č k ih  r e d o v n ik a  sa  
lo k a ln im  s t a n o v n iš t v o m  o  p ra v u  n a  is p a s iš ta ,  u g r o ž a v a n je  p o s j e d a  i s i .  J e d a n ,  
p a k , d o k u m e n a t  ( D - 2 2 )  p r e d s ta v lja  p r e su d u  k a d ije  I s m a ila  s in a  M u s ta f in a ,  
d a tir a n u  1. m u h a r e m a  1 0 3 1  ( 1 6 .  1 1 . 1 6 2 1 )  g o d in e ,  u  k o jo j  n a  o s n o v u  
s v je d o č e n j a  O s m a n - a g e ,  H a li la  h a l i f e ,  S a b a n -h o d ž e , H u s e j in a  č e le b i j e  i  
H a s a n -a g e  o d b ija  tu ž b u  i z v j e s n o g  Ib r a h im -a g e , j e d n o g  o d  s lu ž b e n ik a  k l i š k o g  
s a n d ž a k b e g a , k o j i  s e  ž a l i  d a  m u  j e  s lu g a  b io  g o s t  r e d o v n ik a  s a m o s t a n a

F eh im  N am etak , "R iznica v iso v a čk ih  dokum enata", Domovina, Sarajevo, lipnja  
1 9 9 5 , str. 17.
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V is o v a ، ' ,  k oji su  m u  n a v o d n o  p o m o g li  d a  p o b je g n e . K a d ija  j e  u tv r d io  
n e v in o s t  r e d o v n ik a .

D o k u m e n a t  ( D - 4 6 )  p r e d s ta v lja  p r ije p is  k a d ij s k o g  i la m a  ( iz v j e š ć a )  
k o jim  s e  u p o z o r a v a ju  s ta n o v n ic i  s e la  B r iš ta n e  d a  n e  n a p a sa ju  s to k u  u b l iz in i  
m c z r e  K u ž c lj  k o ja  p r ip ad a  sa m o s ta n u  V is o v a c .

J ed a n  broj d o k u m e n a ta  g o v o r i  o  o d r ž a v a n ju  sa m o s ta n a  V is o v a c .  
P o n e k a d  g v a r d ija n  s a m o s ta n a  traži d o z v o lu  d a  p o p r a v lja  s a m o s ta n  n a k o n  š to  
j e  o š t e ć e n  o d  v r e m e n s k ih  n e p o g o d a , a p o n e k a d  s e  ža li d a  j e  s a m o s ta n ,  
p r u ž a ju ć i u s lu g e  z v a n im  i n e z v a n im  g o s t im a , to l ik o  d o tra ja o  d a  m u  j e  h itn a  
p o p r a v k a . U  s v im  o v im  s lu č a je v im a  d o p u š ta  s e  p o p r a v a k  s a m o s ta n a . O  to m e  
g o v o r i  i d o k u m e n a t  (D  1 12) iz  p o č e tk a  ra m a za n a  g o d in e  1 0 4 4  (1 8 . 2 . 1 6 3 5 ) .  
N a im e , n a  tr a ž e n je  r e d o v n ik a  d a  d o b iju  d o z v o lu  za  p o p r a v a k  s a m o s ta n s k e  
k u h in je  i g o s t in j s k ih  s o b a  k o je  su  z b o g  v e l ik e  u p o tr e b e  i b ro jn ih  g o s t i ju  
o š t e ć e n i ,  o d o b r a v a  im  s e  d a  s p o m e n u te  p r o s to r ije  d o v e d u  u red (u  p r v o b itn o  
s ta n je ) .

S l ič n o g  j e  sa d rža ja  i d o k u m e n a t  ( D - l  18 ) o d  s r e d in e  r e b iu -l-a h ir a  1 0 4 4  
(3 . 10. 1 6 3 4 ) ,  u k o m e  g v a rd ija n  v is o v a č k o g  s a m o s ta n a  k o j i  p r ip a d a
sk r a d in s k o n i k a d ilu k u , M ih o v il ,  traži p o p r a v a k  s a m o s ta n a  i d o v o đ e n j e  u  
n j e g o v o  p r e đ a šn jc  s ta n je . T o  m u  s e  č a s n o m  n a red b o m  (fe r m a n o m ) o d o b r a v a .

D o k u m e n a t  ( D - 1 0 8 )  i z  p o s lje d n je  d e k a d e  m je s e c a  š e v v a la  1 0 4 3  ( 1 9 -  
2 8 .  4 .  1 6 3 4 )  p r e d s ta v lja  p o tv rd u  k o ja  se  iz d a je  J u s u f-a g i , o p u n o m o ć e n ik u  
P ir i-p a š e  k o jo m  s e  o v la š ć u je  d a  v r š i is tr a g u  p o v o d o m  tu ž b e  S to ja n a , s in a  
Š im u n o v a . S to ja n  s e , n a im e , ž a lio  n a  o s o b e :  R a d u la  s in a  N o v a k a , F ra  F i l ip a ,  
Iv a n a  s in a  M il in a , M a tiju  s in a  R a d u la  s  k o j im  se  p r e v o z io  č a m c e m  s o to k a  
V is o v a c .  ٧  to k u  p r ije v o z a  n e k i o d  sp o m e n u tih  g a  j e  u d a r io  v e l ik im  
k a m e n o m  i ra n io  ga .

D o k u m e n a t  ( D - 1 5 )  o d  19 . 7 . 1 6 7 1 . p r e d s ta v lja  t e m e s s u k  (k a d ijs k a  
p r e su d a )  k o j im  s e  p o tv r đ u je  d a  se  z e m lja  k o ja  p r ip a d a  s a m o s ta n u  V i s o v a c  n a  
K o b ilja č i  i K u ž e lju , a k o ju , n a k o n  š to  su  s v e ć e n ic i  sa m o s ta n a  V i s o v a c  
p o b j e g l i  u "ratno p o d r u č je " , k o r is te  A h m e d -b e g , D u r m iš -b e g  i M u s l i - b e g ,  
v ra ća  s v e ć e n ic im a  n a k o n  Što su  p r u ž ili  g a ra n c iju  o  lo ja ln o s t i .  T a k o đ e r  im  se  
v ra ća ju  z g r a d e  i b a š č e  k o je  n a  s a m o m  o to k u  k o r is t i  A l i - e f e n d i .

U  o v im  tu r sk im  l is t in a m a , o s im  d o k u m e n a ta , im a  i d r u k č ij ih  z a p isa .  
N a iš l i  s m o  n a  je d a n  r e c e p t  iz v j e s n o g  p o p a  K a rs it in a  (m o ž d a  K r is tija n a ? )  iz  
V e n e c i j e  k o j i  o p is u je  l j e k o v i to s t  d e s t i la ta  tra v e  p č e lin ja  l ju b ic a , p o s e b n o  
d j e lo tv o r n o s t  z a  o b o l j e le  o d  m o ž d a n e  k ap i i d r u g e  s m e tn je  c ir k u la c ije  k r v i, te  
s m e tn je  pri iz lu č iv a n ju  u rin a . O b z ir o m  d a  su  fr a n je v c i p o z n a t i  i k a o  n a r o d n i  
l i j e č n ic i  i d a  su  ih  z a n im a li  i o v a k v i  z a p is i ,  n ije  č u d o  š to  s e  u  n j ih o v o m  
a r h iv sk o m  fo n d u  n a ša o  i o v a j  re ce p t. J e d in o  j e  č u d n o  š to  j e  o n  i z  V e n e c i j e  
p r isp io  n a  V is o v a c  u te k stu  n a  tu r sk o m  j e z ik u .3

Ovaj tekst je cjelovito preveden. Vid.: Fehim Nametak, “Ljekovitost pčelinje 
ljubice”, Vjesnik franjevačke provincije presvetog otkupitelja, God., XLIV (1995), 
br. 4, Split, 1995, str. 154-155).
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ACTA TURCICA FRANJEVAČKOG SAMOSTANA VISOVAC
KOD ŠIBENIKA 

R e z i m e

U ovom radu je sa nekoliko dokumenata predstavljeno bogatstvo 
turskog arhiva franjevačkog samostana Visovac kod Šibenika. Dokumenti 
uglavnom sadrže građu od interesa za proučavanje života ovog samostana 
koji djeluje 550 godina, ali neki od njih su i šireg značaja jer sadrže građu za 
proučavanje političke, privredne i kulturne historije Dalmatinske zagore, 
Kliskog sandžaka u cjelini i povezanosti tih krajeva s Bosnom.

ACTA TURCICA AT THE FRANCISCAN MONASTERY VISOVAC
NEAR ŠIBENIK 

S u m m a r  y

In this paper the wealth of the Turkish Archives of the Franciscan 
Monastery Visovac near Šibenik has been presented with a few documents. 
The documents contain mainly the material of interest for the study of life in 
that monastery, which has been active for 550 years, but some of them have 
broader significance since they contain the material for the study of political, 
economic and cultural history of Dalmatian hinterland, the Klis Sanjak as a 
whole and the links of these areas with Bosnia.



F. Nametak Acta Turcica franjevačkog samostana... 387

Faksimil dokumenta D 22



388 F. Nametak Acta Turcica franjevačkog samostana...

Faksimil dokumenta D 118
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